TITAN

iEK

m TITAN 3 KOPMYC METAJUTMYECKMI LLPs-MULTIMEDIA IP31

Kpatkoe pykoBOACTBO MO 3KCIJlyaTauum

OcHoBHble cBefieHns 00 n3penumn

Kopnyc metannunyeckuin LLLPB-Multimedia IP31 cepun TITAN 3 ToBapHoro 3Haka IEK (nanee —
KOpryc) NpefHa3HavyeH Ans ganbHenwen cOopky TENEKOMMYHMKALMOHHbBIX U CNIaBoTOYHbIX LLMTOB
pacnpenennTenbHOro Tuna.

Kopnyc [omkeH ycTaHaBnMBaTbCs B MOMELLLEHMSX C HEB3PbLIBOOMACHOM CPenoit, He coaepxaluen
TOKOMPOBOASLLEN NbUIN Y XMMUYECKUN aKTUBHbIX BELLLECTB, C ECTECTBEHHOWN BEHTUNSLIMEN.
JlonyckaeTcs ycTaHOBKa Nof, HAaBECOM.

Ycnosus akcnnyataumm:

— TeMnepaTtypa okpyxatowiero sodayxa: ot MuHyc 60 °C no nntoc 40 °C;

— OTHOCUTENbHASA BNAXHOCTb BO3ayXxa (CPeAHEroaoBoe 3HadYeHne) — 75 % npu Temneparype
nmoc 15 °C. JoonyckaeTtcs BnaxHocTb 98 % npu Temnepartype nntoc 25 °C.

Kopnyc BbinyckaeTcs no TexHuyeckmum ycnosmsam YKM.001.2015 TY.

TexHnyeckune xapakTepucTUKM

OCHOBHbIE TEXHMYECKME XapakTEPUCTUKM NPMBEAEHbI B Tabnuue 1.

PacnonoxeHune n paamep 3alLmLaeMoro NnpocTpaHCTBa COOTBETCTBYIOT rabapuTHbIM
pa3mepam koprnyca.

MapameTpebl, xapakTepmayoLme CrnocOOHOCTb PacCeNBaTb TEMJIOBYIO 3HEPIUIO, NPEACTABEHbI
B Tabnuue 2.

Kopnyc ceBapHO MeTaninyeckunii ¢ NoOAMMEPHbIM 3aLLMTHBIM MOKPbLITUEM.

HWXHSI9 NoBEPXHOCTbL KOPyca MMEET OKHa /18 BBOAA Kabenen 1 NnpoBOAOB.

JlBepua kopnyca 3annpaeTcs Ha 3aMOoK. Ha BHYTpEeHHeN CTOpoHe ABEPU MMEETCS y3en
3a3emJieHns B Buae pe3bboBo OMeAHEHHOM LUMUAbKU.

BHyTpu Kopnyca ycTaHOBIEHA MOHTaXHas! NaHesb AJ1 COOTBETCTBYIOLLLErO KONMYecTBa
351eKTpoannaparTos.

KomnnektHocTb

B KOoMnnekT noctaBku BXOAMWT:

— KOpNyc MeTanin4eckmi — 1 wT.;
—nacnoptT — 1 9k3.;

—ynakoBka — 1 WwT.

Mpaeuna n ycnosusa a¢ppekTMBHOro n 6e30NacHOro UCNoJib30BaHMUS

Mepbl Ge3onacHocTH

Bce paboTbl M0 MOHTaXy HU3KOBOJIbTHOFO KOMIMIEKTHOro ycTponcTtea (HKY) monxHbl
npon3BOaUTLCS creunanbHo 06y4eHHbIM MEPCOHANIOM B COOTBETCTBUM C TPEOOBaHMUAMM
HOPMAaTUBHO-TEXHNYECKON AOKYMEHTaUUN B 0671aCTN 3N1EKTPOTEXHUKM.

OcHoBHyl0 3aLmTy 06ecrneynBaeT 060s104Ka, KOTOPasi NPY HOPMasbHbIX YCIOBUSIX UCKIIOYaeT
KOHTaKT C OMacHbIMM YacCTAMU, HAXOASALLMMUCS NOL, HANPSKEHNEM, U SIBASIETCS YaCTbIO LIENn
3alWmThl. HENpepbIBHOCTb LLENM 3aLUMTbI OT MOPaXeHUs 3NEKTPUYECKMM TOKOM 06ecrneyrBaeTcs
HaZIEXHbIM KOHTaKTOM MeXAy YacTsamu wkada n npucoeguHeHnem wkada k 3amTHOMY
NPOBOAHNKY.

MpoBepky Lenel 3aWwmuTbl JOJIXKEH NPOBECTU U3rOTOBUTESIb HU3KOBOJIbTHOIO KOMIMJIEKTHOIO
ycTporcTea. TENMOBbIE N AMHAMUYECKME HArPy3KN, KOTOPbIE BO3MOXHbI HA MecTe ycTaHoBkn HKY,
L0J1XEH NPOBOAUTbL N3rotoBuTenb HKY.

Mpwv 06HapyXeHNN HENCNPABHOCTM HE3AMEOJIUTENIbHO NPEKPATUTb SKCIJTyaTaumio n3genus.
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Mpn 06HapPY>XEeHNN HeMCNPaBHOCTM BO BPEMS rapaHTUIAHOIO cpoka Heo6xoanMmMo 06paTUTbCS
B opraHm3aumio, rae 6bi1o npuobpeTeHo nspenve, Unn B NPeAcTaBUTENbCTBO.

Mpwn 06HapyXeHNN HEMCNPABHOCTM MOCSE rapaHTUINHOro cpoka HeOBX0AMMO NPON3BECTU
3aMeHy kopryca Ha MoA06HOE MK C YNYHLLEHHBIMU XapakTepUCTUKaMu.

MpaBuna MoHTaXa

M3Bneyb Kopryc 13 ynakoBKM, MOJIOXMTb HA POBHYIO FOPU30HTasIbHYIO MOBEPXHOCTb.

OTKpbITb ABEPLLY KOPMNyCa, OTBEPHYTb rarikn NaHenu (rankm COXpaHuTb), CHATb NaHENb.

YcTaHoBUTbL HEOOX0AMMOE 060PYA0BaHME 1 aKCECCYaphbl HA MOHTaXHYIO NaHeNb.

BbINONHUTE BHYTPEHHWE SNEKTPUYECKMNE COEANHEHNS.

[MpoBepuUTb KAYECTBO MOHTaXa.

YcTaHoBUTL WKad B NOAFOTOBEHHYIO HALLY.

YCTaHOBUTb MOHTaXHYIO NMaHesb B KOPMyC.

MoaxnounTb BBOAHBIE N OTXOASALLME NMPOBOAHUKN, YOEANBLUUCH, YTO MPOBOAHNKN OTKITIOYEHbI.

3aKpbITb Ha K04 ABEPLLYY KOpryca.

TpaHcnopTupoBaHue, XxpaHeHUe 1 yTUIn3aums

TpaHcnopTMpoOBaHMe Kopryca A0nyckaeTcs 1lobbiM BUAOM KPbITOrO TpaHcrnopTa, obecne-
YMBAOLLMM 3aLLUTY OT MEXAHUYECKMX MOBPEXAEHNI, 3arps3HEHNs], NonaaaHns Bnarv n npsiMoro
COJIHEYHOI O CBETA, NPX TeMNepaType okpyxatoLero so3ayxa ot mmHyc 50 °C go nntoc 50 °C.

XpaHeHre Koprnyca OCyLLECTBSETCS B YNAKOBKE N3rOTOBUTENS B 3aKPbITbIX MOMELLIEHNSIX
C €CTECTBEHHOWN BEHTUNALMEN NPU TEMNEPATYPE OKPY>XaloLEero Bosayxa ot MuHyc 50 °C
0o nntoc 50 °C 1 oTHOCUTENIbHOW BIAXHOCTU He 6onee 75 % npu Temnepatype noc 15 °C.
JonyckaeTcsa BnaxHoctb 100 % npu Temnepatype 25 °C.

Mocne BbIBOAA 13 aKCrnlyaTaLumm U3fenne yTunnsmpyeTcs Kak MeTanimyeckunii 1om.

Cpok cnyx0bl U rapaHTUN U3rOTOBUTENS

[apaHTUHbIA CPOK 3KCMyaTaumm kopnyca — 3 roga co AHs NPOAaXu npu cobnoaeHnn
noTpebuTenem ycnoBuii akcnayaTaumm, XpaHeHns, TPaHCNOPTUPOBAHKS U MOHTaxa.

Cpok cnyx6bl kopnyca — 15 neT. Mo ncteyeHmn cpoka cnyxobl U3genme yTmnmanpoBaTb.

“ TITAN 3 FLUSH-MOUNTED METAL DISTRIBUTION
ENCLOSURE MULTIMEDIA 1P31

Basic information on the product

Flush-mounted metal distribution enclosure Multimedia IP31 TITAN 3 series of the IEK
trademark (hereinafter referred to as the enclosure) is designed for further assembly of
telecommunication and low-current switchboards of the distribution type.

The enclosure must be installed in rooms with a non-explosive environment that does not
contain conductive dust and chemically active substances, with natural ventilation. It is allowed to
be installed under a canopy.

Operating conditions:

— ambient air temperature: from minus 60 °C to plus 40 °C;

— relative humidity of the air (average annual value) is 75 % at a temperature of plus 15°C. A
humidity of 98 % is allowed at a temperature of plus 25 °C.
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Technical characteristics

The main technical characteristics are given in the table 1.

The location and size of the protected space correspond to the overall dimensions of the
enclosure.

The parameters characterizing the ability to dissipate thermal energy are presented in the table 2.

The enclosure is a welded metal structure with a polymer protective coating.

The lower surface of the enclosure has holes for entering cables and wires.

The door of the enclosure is locked with a lock. On the inside of the door there is a grounding
element in the form of a threaded copper-plated stud.

A mounting panel for the appropriate number of electrical devices is installed inside the
enclosure.

Completeness of set

The completeness of set includes:
— metal enclosure - 1 pc.;

— passport — 1 copy.;

— package - 1 pc

Rules and conditions for effective and safe use

Safety measures

All works on the installation of a low-voltage package module (LWPM) must be carried out by
specially trained personnel in accordance with the requirements of regulatory and technical
documentation in the field of electrical engineering.

The main protection is provided by the shell which under normal conditions excludes contact
with dangerous parts that are under voltage, and is a part of the protection circuit. The continuity of
the electric shock protection circuit is ensured by a reliable contact between the cabinet parts and
the connection of the cabinet to the protective conductor.

The manufacturer of the low-voltage package module e must check the protection circuits.
Thermal and dynamic loads that are possible during the installation site of the LWPM, should be
carried out by the manufacturer of the LWPM.

If a malfunction is detected, immediately stop using the product.

If a malfunction is detected during the warranty period, it is necessary to contact the
organization where the product was purchased or the representative office.

If a malfunction is detected after the warranty period, it is necessary to replace the enclosure
with a similar or improved characteristics.

Installation rules

Remove the enclosure from the package, put it on a flat horizontal surface.

Open the enclosure door, unscrew the panel nuts (keep the nuts), remove the panel.

Install the necessary equipment and accessories on the mounting panel.

Perform internal electrical connections.

Check the quality of the installation.

Install the cabinet in the prepared niche.

Install the mounting plate in the enclosure;

Connect the input and output conductors, making sure that the conductors are disconnected.
Close the enclosure door.

Transportation, storage and disposal

Transportation of the enclosure is allowed by any type of roofed transport that provides
protection from mechanical damage, contamination, moisture and direct sunlight, at ambient
temperatures from minus 50 °C to plus 50 °C.
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The enclosure is to be stored in the manufacturer's packaging in closed rooms with natural
ventilation at an ambient temperature of minus 50 °C to plus 50 °C and a relative humidity of no more
than 75 % at a temperature of plus 15 °C. 100 % humidity is allowed at a temperature of 25 °C.

After decommissioning, the product is to be disposed of as scrap metal.

Service life and manufacturer's warranty period

The warranty period of the operation of the enclosure is 3 years from the date of sale, provided
that the consumer complies with the rules of installation, operation, transportation and storage.

The service life of the enclosure is 15 years. After the end of the service life, dispose of the
product.

m TITAN 3 JASYRYN ORNATUGA ARNALGAN METAL
QALQAN KORPUSY P31

Buiym turaly negizgi malimetter

|IEK tauar belgisinifi TITAN 3 serii jasyryn ornatuda arnaldan metal galgan korpusy Multimedia
IP31 (bGdan &ari-korpus) taratu tirindegi telekommunikasialyq jane alsiz tok taratu galgandaryn odan
ari qdrastyruga arnalgan.

Korpus jarylysqa qauipti emes, qiramynda tok 6tkizetin safi men himialyq belsend: zattary joq,
tabigi jeldetkisi bar Ui-jailarda ornatyluy tiis. Aspanyfi astyna ornatuga jol beriledi.

Paidalanu sarttary:

— gorsagan orta temperaturasy: minus 60 °C-den plis 40 °C-ge deiin;

— salystyrmaly aua ylgaldylygy (ortasa jyldyq méani) — plis 15 °C temperaturada 75 %. Plus 25 °C
temperaturada 98 % ylgaldylyqga raqgsat etiledi.

Tehnikalyq sipattamalary

Negizgi tehnikalyq sipattamalary 1-kestede keltirilgen.

Qorgalatyn kefiistiktifi ornalasuy men mélseri korpustyf jalpy lsemderine séikes keled.

Jylu energiasyn taratu gabiletin sipattaityn parametrler 2-kestede keltiriigen.

Polimerlik gqorganys jabyny bar déanekerlengen metall korpus.

Korpustyfi témengi betinde kabelder men symdardy engizuge arnaldan terezeler bar.

Korpustyf esigi qalyppen jabylady. Esiktifi igki jagynda barandaly mystaldan tiireuis tirinde jerge
gosu toraby bar.

Korpustyf i1sinde elektr qarylgylarynyii tiisti sanyna arnalgan panel ornatyldan.

Jinagtalym

Jetkizu jiyntygyna mynalar kiredi:
— metall korpus — 1 dana;

— pasport — 1 dana;

— gaptama — 1 dana.

Tiimdi jdne qauipsiz paidalanu erejeleri men sarttary

Qauipsizdik saralary

Toémen véltty jiyntyq qarylgyny (TJQ) montajdau boiynsa barlyq jimystardy elektrotehnika
salasyndagy normativtik-tehnikalyq qajattamanyf talaptaryna saikes arnaiy oqytylgan personal
jurgizut tirs.
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Negizgi gordaudy qabygsa gamtamasyz etedi, qabyqgsa galypty jagdaida quattalan gauipti
béliktermen janasudy boldyrmaidy jane qorganys tizbeginifi bélsegi bolyp tabylady. Elektr togynyfi
soguynan qorgau tizbeginifi izdiksizdig skaftyfi bolikteri arasyndagy senimdi bailanyspen jéne
skaftyf qorganys 6tkizgiske qosyluymen gamtamasyz etiledi.

Qorgau tizbekterin tekserudi témen véltty jiyntyq qarylgyny daiyndausy jirgizui tits. TJQ ornatu
ornynda yqtimal jylu jane dinamikalyq juktemelerdi TJQ daiyndausy jurgizui tiis.

Agau tabyldan jagdaida, bliymdy paidalanudy tez arada toqtatu gajet.

Eger kepildik merzimi kezinde aqaulyq anyqtalsa, buiym satyp alyndan Giymga nemese Okildikke
habarlasu qajet.

Eger kepildik merziminen keiin aqaulyq anyqtalsa, korpusty Ggsas nemese sipattamalary
jagsartylgan bliymga auystyru gajet.

Montajdau erejeleri

Qaptamadan korpusty alyfiyz, tegis kéldenerfi betke qoiyfiyz.

Korpustyfi esigin asyp, panel somyndaryn barap (somyndardy saqtap), paneldi sesu kerek.
Montajdau paneline qajetti jabdyqgtar men kerek-jaraqgtardy ornatyfiyz.

Iski elektr qosylystaryn oryndafiyz.

Montajdau sapasyn tekserifiiz.

Skafty daiyndalgan quysqa ornatyfiyz.

Montajdau panelin korpusqa ornatyfiyz.

Otkizgisterdifi dsirilgenine kéz jetkizip, kiris jane sygdys étkizgisterdi gosyfyz.

Korpustyf esigin kiltpen qulyptafiyz.

Tasymaldau, saqtau jane kédege jaratu

Korpusty tasymaldauga minus 50 °C-den plus 50 °C-ge deiingi qorsagan aua temperaturasynda
mehanikalyqg zagymdanudan, lastanudan, ylgaldan jane tikelei kiin sédulesinen gorgaudy gamtamasyz
etetin jabyq koliktifi kez kelgen tirimen jol beriledi.

Korpusty sagtau minus 50 °C-den plis 50 °C-ge deiingl gorsagan aua temperaturasynda jéne
75 %-dan aspaityn salystyrmaly yldaldylyqta, plis 15 temperaturada tabigi jeldetkisi bar jabyq
li-jailarda daiyndausynyfi qaptamasynda jizege asyrylady. 25 °C temperaturada 100 % ylgaldylyqga
ragsat etiled.

Paidalanudan sygaryldannan keiin baiym metall synygdy retinde kéddege jaratylady.

Qyzmet etu merzimi jane daiyndausynyfi kepildikteri

Korpusty paidalanudyf kepildik merzimi — titynusy paidalanu, saqtau, tasymaldau jane
montajdau sarttaryn sagtagan jagdaida, satyldan kiininen bastap 3 jyl.

Korpustyfi qyzmet etu merzimi — 15 jyl. Onyf qyzmet merzimi 6tken sofi, bliymdy k&dege jaratu
kerek.
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m TITAN 3 KOPMYC METANEBWI LL{Ps-MULTIMEDIA IP31

OCHOBHi BiOMOCTi Npo BUPI6

Kopnyc metanesuii LLIPB Multimedia IP31 cepii TITAN 3 ToprosensHoi mapku |EK (gani —
KOPMyC) NPU3HAYeHNM A5 NOAANbLION0 MOHTAXY TEIEKOMYHIKaUiiHMX Ta CNnaboTOUYHUX LNTIB
PO3MOAiSIbHOro TUMy.

Kopnyc noBnHeEH BCTaHOBIOBATUCS B MPUMILLEHHSX 3 HEBUOYXOHEDE3MEYHNM CEPENOBULLEM,
L0 He MICTUTb CTPYMOMPOBIAHOIO NI Ta XiMIYHO aKTUBHUX PEYOBUH, 3 NPUPOAHOIO BEHTUASLIEIO.
JlonyckKaeTbCa BCTAHOBNEHHS Mifg, HABICOM.

YMoBwM ekcnyaTawii:

— Temneparypa HaBKOMMLLHBOrO NMoBiTps: Big MiHyc 60 °C o nntoc 40 °C;

— BiIHOCHa BOJIOTICTb MNOBITPS (CepeaHbOopidHE 3Ha4YeHHs) — 75 % 3a Temnepatypwm nntoc 15 °C.
JonyckaeTbcs BonoricTe 98 % 3a Temnepatypu nitoc 25 °C.

Kopnyc BunyckaeTtbcs 3a TexHiqyHuMmn ymosamu YKM.001.2015 TY.

TexHiyHi xapaKTrepnucTuku

OCHOBHI TeXHi4YHi xapakTepuCTUKM HaBeaeHi y Tabnuui 1.

PosTaluyBaHHS Ta po3mip NpocTopy, Lo 3axMLLAeTbCs, BiANoBiaaloTb rabapuTHUM po3mMipam
Kopnycy.

MapameTpu, L0 XapakTepu3yoTb 30aTHICTb PO3CilOBATV TEMIOBY EHEpPrito, HaBeaeHi y Tabnuui 2.

Kopnyc 3BapHUI MeTaneBuin i3 NoNiMepPHNM 3aXMCHUM NMOKPUTTSAM.

HWXHS NOBEPXHSI KOPNYCY Ma€e OTBOPM /191 BBEAEHHS kabenis Ta MPOBOAIB.

JlBepusTa Koprnycy 3aM1KaloTbCH Ha 3aMOK. Ha BHYTPILLHIM CTOPOHI ABepL, € By30/
3a3eMJIeHHs1 y BUrnaaj pisbboBoi 06MiAHEHOI LWNUBbKK.

BcepeauHi kopnycy BCTaHOBNEHO MOHTaXHY NaHeNb 415 BiANOBIAHOI KifIbKOCTI enekrpoanaparis.

KomnnektHictb

Y KOMMAeKT NOCTaBKN BXOOUTb:
— Kopnyc meTtanesmn — 1 WwT.;
—nacnopTt - 1 npum.;
—ynakoska — 1 WwT.

Mpaeuna Ta ymoeu epeKTMBHOro Ta 6€3Ne4YHOr0 BUKOPUCTAHHS

3axoau Gesnexu

Yci pob0TH 3 MOHTaXy HNU3bKOBOJIbTHONO KOMMAEKTHOrO NpucTpoto (HKIM) NoBUHHI
BMKOHYBAaTMUCA CneujiasibHO HAaBYEHVM NepCcoHaNoM BigMNOBIAHO A0 BUMOT HOPMATUBHO-TEXHIYHOI
[OKYMeHTaUji B ranysi enekTpoTexHiKn.

OCHOBHWIT 3axnCT 3abe3nedye 060J10HKa, ika 332 HOPMaJIbHUX YMOB BUKJTIOHAE KOHTAKT
3 He6e3neyHMN YaCcTUHaMMU, LLIO 3HaXOAATbCS Nif, HANPYroto, | € YaCTUHOI Kosa 3axuCTy.
BesnepepBHICTb KOna 3axMCTy Bif, yPaXeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM 3a6e3neyyeTbest HaginHUM
KOHTaKTOM MiXX YaCTUHaMu wadu Ta NpUegHaHHAM Wwadu 4O 3aXMCHOM0 NPOBIAHMKA.

MepeBipKky Kin 3aX1cTy NOBUMHEH 3A4iACHUTY BUPOOHUK HU3bKOBOSIBTHOrO KOMMJIEKTHOIO
npUCcTpoto. Tennosi Ta AMHaMIYHI HABaHTaXEHHS, Ki MOXMBI Ha MicLi BcTaHoBneHHa HKI, mae
nposoanTy BUpo6HMK HKIT.

Y pasi BUsBNeHHs HECNPaBHOCTI HeramHoO NPUMNUHUTY eKcrJlyaTauiio BUpooy.

Mpw BUSIBNEHHI HECNPaBHOCTI Nif, 4ac rapaHTiHOro CTPOKY HEOOXiAHO 3BEPHYTUCS
[0 opraHisauii, e 6yno npuabaHo BMpIiO, Y1 NPeacTaBHULTBO.

Mpwn BUSIBNEHHI HECNPABHOCTI MiCAs rapaHTIMHOrO CTPOKY HEOOXiAHO NPOBECTWN 3aMiHY KOpMycy
Ha noaibHWI abo 3 NokpaLLeHMN XapakTepucTKamu.
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MpaBuna MoHTaXy

Jictat Kopnyc i3 ynakoBKU, NOKAACTU HA PiBHY FOPU3OHTASIbHY MOBEPXHIO.

BiokpuTn aBepusita KOpnycy, BioBEPHYTU rankn naHeni (raiku 36epertu), 3HATU NaHesb.
BcTaHoBuTM HeobxiaHe o6nafHaHHS Ta akcecyapy Ha MOHTaXHY NaHerb.

3AINCHUTY BHYTPILLHI €N1eKTPUYHI 3'€AHaHHS.

[MepeBipnTY SAKICTb MOHTaXY.

BcTaHoBuTU Wwady y NiaroToBAEHY Hilly.

BcTaHOBUTM MOHTaXHY NaHenb y Kopryc.

MigkntounTy BXigHI Ta BiaxigHi NPOBIAHMKN, NEPEKOHABLUNCH, L0 NPOBIAHMKN BiOKIOYEHI.
3a4nMH1TK Ha KoY ABepLsTa KOPMycy.

TpaHcnopTyBaHHs, 30epiraHHs Ta yTunisauis

TpaHCcnopTyBaHHsS KOPMYCY A0MYCKaETbCs 6yab-SKMM BUAOM KPUTOrO TPAHCMOPTY, LLLO
3a6e3neyye 3axuUCT Bi, MeXaHIYHVIX MOLLUKOAXEHb, 3a0pyAHEHHS, MONaAaHHS BOSIOrM Ta NPsSiMOro
COHSIYHOIO CBiT/1a 32 TEMMNepPaTypy HABKOMMLLIHLOIO NMOBITPS Big, MiHyc 50 °C no nntoc 50 °C.

36epiraHHsa KOpnycy 34iNCHIOETLCS B YNaKOBL|i BUPOOHMKA B 3aKPUTUX MPUMILLLEHHSIX 3
NPUPOAHOI0 BEHTUIISILLIEID 3a TemMrnepaTypy HaBKOJIMLIHLOIO NoBITPS Big MiHyc 50 °C go nntoc 50 °C
i BigHOCHOI BonorocTi He BinbLue 75 % 3a Temnepatypu natoc 15 °C. [lonyckaeTbcs BOSOTICTb
100 % 3a Temnepatypu 25 °C.

Micns BMBeaeHHs 3 ekcrinyatauii BUpio yTunidyeTbes 3riaHo 3 3akoHoM YkpaiHu «[po BUnyYeHHs
3 06iry, nepepoObKy, yTunisauito, 3HMLLEeHHs abo noaasblle BUKOPUCTaHHS HEesIKICHOI Ta
Hebe3neyHoi NPoAYKLLi».

CTpok cnyx06u Ta rapaHTii BApOGHMKa

[apaHTiliHWIA CTPOK ekcryaTauii koprnycy — 3 poku Bif, AaTh NpoAaxy 3a yMOBU JOTPUMAHHS
CnoxuvBayYemM yMOB ekcrnnyaTadii, 36epiraHHsi, TPaHCNOPTYBaHHS Ta MOHTaxYy.

CTtpok cnyx6u kopnycy — 15 poki. lNicns 3akiH4eHHss CTPOKY Ciyx6u BUPIO yTuisyBaTu.

TITAN 3 SADALES PANELA METALA KORPUSS
SLEPTAI MONTAZAI MULTIMEDIA IP31

Pamatinformacija par izstradajumu

|IEK pre€u zimes sadales panela metala korpuss sléptai montazai IP31 Multimedia TITAN 3 sérija
(turpmak — korpuss) ir paredzéts turpmakai telekomunikaciju un vajstravas sadales skapju montazai.

Korpuss jauzstada telpas ar spradziendroSu vidi, kur nav stravu vadoSu puteklu un Kimiski aktivo
vielu, ar dabisko ventilaciju. Ir pielaujama uzstadiSana zem nojumes.

LietoSanas noteikumi:

— apkartéja gaisa temperatdra: no minus 60 °C Iidz plus 40 °C;

— relativais gaisa mitrums (gada vidéjais raditajs) — 75 % pie temperatiras plus 15 °C. 98 % gaisa
mitrums ir pielaujams pie temperatdras plus 25 °C.
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Tehniskie raksturojumi

Galvenie tehniskie raksturojumi ir atrodami tabula 1.

Aizsargajamas telpas atraSanas vieta un izmérs atbilst korpusa gabarita izmériem.

Parametri, kas raksturo spé&ju izkliedét siltumenergiju, ir atrodami tabula 2.

Metinatais metala korpuss ar poliméru aizsargparklajumu.

Korpusa apak$éja virsma ir atveres, kuras ir paredzétas kabeliem un vadiem.

Korpusa durvis ir aizslédzamas. Uz durvju iekSpuses ir zeméjuma mezgls ar varu parklatas
tapskraves veida.

Korpusa ieksiené ir uzstadits montazas panelis atbilstoSam elektroaparatu skaitam.

Komplektums

Piegades komplekta ietilpst:
— metala korpuss — 1 gab.;
—pase — 1 eks.;

— iepakojums — 1 gab.

Efektivas un drosas lietoSanas noteikumi

Drosibas pasakumi

Visi zemsprieguma komplektiekartas (ZKI) montazas darbi ir javeic speciali apmacitam
personalam atbilstoSi normativi tehniskas dokumentacijas prasibam elektrotehnikas joma.

Pamataizsardzibu nodro$ina apvalks, kas normalos apstaklos izslédz kontaktu ar bistamam
dalam, kas atrodas zem sprieguma, un ir aizsardzibas kédes dala. Aizsardzibas pret elektrotriecienu
kédes nepartrauktibu nodrosina cieSs kontakts starp skapja dalam un skapja savieno$ana ar
aizsargvaditaju.

Aizsardzibas kézu parbaude ir janodroSina zemsprieguma komplektiekartas izgatavotajam.
Parbaude ar termiskam un dinamiskam slodzém, kuras ir iespéjamas ZKI| uzstadidanas vieta, ir javeic
ZKI razotajam.

Bojajumu gadijuma nekavéjoties partrauciet izstradajuma lietoSanu.

Ja pamanijat bojajumu garantijas termina laika, vérsieties organizacija, no kuras tika iegadats
izstradajums, vai parstavnieciba.

Ja pamanijat bojajumu péc garantijas termina beigdm, nomainiet korpusu ar tadu pasu vai
uzlabotu korpusu.

Montazas noteikumi

Iznemiet korpusu no iepakojuma, uzlieciet to uz lldzenas horizontalas virsmas.

Atveriet korpusa durvis, atskrivéjiet panela uzgrieznus (uzgrieznus saglabajiet), nonemiet paneli.
Uzstadiet vajadzigo aprikojumu un aksesuarus uz montazas panela.

Veiciet iek$&jo elektrisko savienojumu montazu.

Parbaudiet montazas kvalitati.

Uzstadiet skapi sagatavota nisa.

levietojiet montazas paneli korpusa.

Pieslédziet ienakoSos un izejoSos vadus, parliecinoties, ka vadi ir atslégti no sprieguma.
Aizslédziet korpusa durvis.

TransportéSana, uzglabasana un utilizacija

Ir pielaujama korpusa transportéSana ar jebkura veida segtiem transportlidzekliem, kas nodrosina
aizsardzibu pret mehaniskiem bojajumiem, piesarnojumu, mitrumu un tieSiem saules stariem,
apkartéja gaisa temperatdra no minus 50 °C Iidz plus 50 °C.

Korpuss jauzglaba raZotaja iepakojuma slégtas telpas ar dabisko ventilaciju apkartéja gaisa
temperattra no minus 50 °C Iidz plus 50 °C un relativaja gaisa mitruma Iidz 75 % pie temperatiras
plus 15 gradi. 100 % gaisa mitrums ir pielaujams pie temperattras 25 °C.

Péc ekspluatacijas beigam izstradajumu utilizé ka metallGznus.
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Kalposanas termin$ un razotaja garantijas

Korpusa ekspluatacijas garantijas termins ir 3 gadi no pardo$anas datuma, patérétajam ievéerojot
ekspluatacijas, uzglabasanas, transportéSanas un montazas noteikumus.

Korpusa kalpoSanas termin$ ir 15 gadi. Péc kalpoSanas termina beigam utiliz&jiet izstradajumu.

“ TITAN 3 IMONTUOJAMO PASKIRSTYMO SKYDO
METALINIS KORPUSAS MULTIMEDIA IP31

Pagrindiné informacija apie gaminj

Jmontuojamo paskirstymo skydo metalinis korpusas Multimedia IP31 TITAN 3 serija prekés
Zenklas |IEK (toliau — korpusas), skirtas tolesniam skirstomojo tipo telekomunikacijy ir silpnos srovés
skirstomujy elektros skydy surinkimui.

Korpusas turéty bati jrengtas patalpose be sprogios aplinkos, kurioje néra laidziy dulkiy ir
chemiskai aktyviy medziagy, su natdralia ventiliacija. Leidziama montuoti po stogeliu.

Eksploatavimo sglygos:

— aplinkos oro temperatira: nuo minus 60 °C iki plius 40 °C;

— santykinis oro drégnumas (metinis vidurkis) — 75 %, esant oro temperatarai plius 15 °C.
Leistinas drégnumas 98 %, kai temperatdra yra plius 25 °C.

Techniniai parametrai

Pagrindiniai techniniai parametrai pateikiami lenteléje 1.

Saugomos erdves vieta ir dydis atitinka korpuso gabaritinius matmenis.

Parametrai, apibadinantys galimybe iSsklaidyti Silumine energija, pateikti 2 lenteléje.

Suvirintas metalinis korpusas su polimerine apsaugine danga.

Apatiné korpuso pavirSius turi langus kabeliams ir laidams.

Korpuso durys uzrakinamos spyna. Vidinéje dury puséje yra jzeminimo mazgas srieginés varinés
smeigés pavidalu.

Korpuso viduje jdiegta sumontuota atitinkamo skaiciaus elektros prietaisy tvirtinimo montavimo
ploksté.

KomplektiSkumas

Tiekimo komplektg sudaro:

— Metalinis korpusas — 1 vnt.;
— pasas — 1 egz,;

— pakuoté — 1 vnt.

Saugaus ir efektyvaus naudojimo taisyklés ir salygos

Saugumo priemonés

Visus Zemos jtampos komplektinio jrenginio (ZK]) montavimo darbus turi atlikti specialiai
apmokytas personalas, laikydamasis elektrotechnikos norminiy ir techniniy dokumenty reikalavimy.

Pagrinding apsaugg uztikrina apvalkalas, kuris normaliomis sglygomis pasalina galimg kontakta
su pavojingomis dalimis, kur yra jtampa, ir yra apsaugos grandinés dalis. Apsaugos grandinés
testinumg nuo elektros smuagio uztikrina patikimas kontaktas tarp spintos daliy ir spintos prijungimas
prie apsauginio laidininko.
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Tikrinti apsaugos grandinés turi 2emos jtampos komplektinio jrenginio gamintojas. Silumos ir
dinaminés apkrovas, kurios yra galimos ZK| montavimo vietoje, turi atlikti ZK] gamintojas.

Radus gedimy nedelsiant nutraukti eksploatuoti gaminj.

Radus gedima garantijos laikotarpiu, reikia susisiekti su organizacija, kurioje buvo jgytas gaminys,
arba atstovybe.

Radus gedimy, po garantinio laikotarpio reikia pakeisti korpusg j panasy arba su patobulintais
parametrais.

Montavimo taisyklés

I1Simti korpusg i$ pakuotés, padéti ant lygaus horizontalaus pavirSiaus.

Atidaryti korpuso durys, atsukti plokstés verzles (iSsaugokite verzles), nuimti plokste.
Jmontuoti montavimo plokstéje reikiamg elektros jrangg ir priedus.

Atlikti vidinius elektros jungtis.

Patikrinti montavimo kokybe.

Sumontuoti spintele j paruostg nisa.

| korpusg jdiegti montavimo plokste.

Prijungti jeinancius ir iSeinancius laidus, jsitikinus, kad laidininkai yra atjungti.
UZrakinti korpuso durele.

Transportavimas, sandéliavimas ir utilizacija

Korpuso transportavimas leidZiamas naudojant bet kokj dengta transporto tipg, kuris apsaugo nuo
mechaniniy pazeidimy, neSvarumy, drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy, esant aplinkos
temperatirai nuo minus 50 °C iki plius 50 °C.

Korpuso sandéliavimas vykdomas gamintojo pakuotéje uzdarose patalpose, kuriose yra nataralus
védinimas ir aplinkos temperatarai yra nuo minus 50 °C iki plius 50 °C, o santykiné oro dréegmeé
ne didesné kaip 75 %, esant 15 °C temperatdrai. Leistinas drégnumas 100 %, kai temperatdra yra
plius 25 °C.

Po eksploatavimo nutraukimo gaminys utilizuojamas kaip metalo lauzas.

Tarnavimo laikas ir gamintojo garantijos

Korpuso eksploatavimo garantinis laikotarpis — 3 metai nuo pardavimo datos, jei vartotojas laikési
eksploatavimo, laikymo, transportavimo ir montavimo salyguy.

Korpuso tarnavimo laikas yra 15 mety. Pasibaigus tarnavimo laikui gaminj reikia utilizuoti.

TITAN 3 JAOTUSKILBI METALLIST KORPUS
VARJATUD PAIGALDUSE JAOKS MULTIMEDIA 1P31

Toote pohitded

Jaotuskilbi metallist korpus varjatud paigalduse jaoks Multimedia IP31 TITAN 3 seeria (edaspidi
korpus) on méeldud arvestus- ja jaotustiilipi telekommunikatsiooni- ja nérkvoolukilpide edasiseks
kokkupanekuks.

Korpus tuleb paigaldada plahvatusohtliku keskkonnaga ruumidesse, mis ei sisalda voolu juhtivat
tolmu ega keemiliselt aktiivseid aineid, loomuliku ventilatsiooniga. Lubatud paigaldamine varikatuse alla.

Kasutamise tingimused:

— Umbritseva 6hu temperatuur: miinus 60 °C pluss 40 °C;

— suhteline dhuniiskus (keskmine aastavaartus) — 75 % temperatuuril pluss 15 °C. Lubatud niiskus
98 % temperatuuril pluss 25 °C.
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Tehnilised omadused

Peamised tehnilised omadused on toodud tabelis 1.

Kaitstava ruumi asukoht ja suurus vastavad korpuse mdétmetele.

Soojusenergia hajutamise voimet iseloomustavad parameetrid on toodud tabelis 2.

Keevitatud metallkorpus polimeerse kaitsekattega.

Korpuse alumisel pinnal on aknad kaablite ja juhtmete sisenemiseks.

Korpuse uks lukustatakse lukuga. Ukse sisekiljel on maandussdlm keermestatud vaskpoldi kujul.
Korpuse sisse on paigaldatud paigalduspaneel vastava arvu elektriaparaatide jaoks.

Komplektsus
Tarnekomplekt sisaldab:
— metallkorpus — 1 tk;
—pass — 1 eks.;

— pakend — 1 tk.

Tohusa ja ohutu kasutamise tingimused

Ohutusmeetmed

K&ik madalpinge komplektseadme (NKU) paigaldamise t66d peavad labi viima spetsiaalselt
koolitatud t66tajad vastavalt elektrotehnika valdkonna regulatiivse ja tehnilise dokumentatsiooni nduetele.

Peakaitse tagab Umbris, mis tavatingimustes vaélistab kokkupuute ohtlike pinge all olevate
osadega ja on osa kaitseahelast. Elektril66gi kaitseahela jarjepidevuse tagab usaldusvaarne kontakt
kapi osade vahel ja kapi Ghendus kaitsejuhiga.

Madalpinge komplektseadme tootja peab labi viima kaitseahelate kontrolli. NKU paigalduskohas
voimalikke termilisi ja dinaamilisi koormusi peab teostama NKU tootja.

Rike avastamisel I6petage kohe toote kasutamine.

Garantiiaja jooksul rike avastamisel, peab vétma lhendust organisatsiooniga, kust toode osteti,
vdi esindusega.

Pérast garantiiaja méddumist rike avastamisel tuleb korpus asendada sarnase vdi paremate
omadustega korpusega.

Paigaldamise reeglid

Votke korpus pakendist vélja, asetage tasasele horisontaalsele pinnale.

Avage korpuse uks, keerake paneeli mutrid lahti (jatke mutrid alles), eemaldage paneel.
Paigaldage paigalduspaneelile vajalikud seadmed ja tarvikud.

Tehke sisemised elektrilihendused.

Kontrollige paigalduse kvaliteet.

Asetage kapp ettevalmistatud nissi.

Paigaldage paigalduspaneel korpusesse.

Uhendage sissetulevad ja véaljuvad juhtmed, veendudes, et juhtmed on lahti Gihendatud.
Sulgege korpuse uks vétmega.

Transportimine, ladustamine ja utiliseerimine

Korpuse transportimine on lubatud mis tahes tlupi kaetud transpordiga, mis kaitseb mehaaniliste
kahjustuste, reostuse, niiskuse ja otsese paikesevalguse eest imbritseva 6hu temperatuuril alates
miinus 50 °C kuni pluss 50 °C.

Korpust ladustatakse tootja pakendis suletud ruumides loomuliku ventilatsiooniga imbritseva 6hu
temperatuuril alates miinus 50 °C kuni pluss 50 °C ja suhtelise Shuniiskuse juures mitte tle 75 %
temperatuuril pluss 15 °C. Lubatud niiskus 100 % temperatuuril pluss 25 °C.

Péarast kasutusest korvaldamist kdrvaldatakse toode vanametallina.

Kasutusiga ja tootja garantiid

Korpuse garantiiaeg on 3 aastat alates muugikuup&evast, eeldusel, et tarbija jargib kasutus-,
ladustamis-, transpordi- ja paigaldustingimusi.

Korpuse kasutusiga — 15 aastat. Toote kasutusea I6pus utiliseerige.
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Tabnuua / Table / Keste / Tabnnuga / Tabula / Lentelé / Tabel 1

MapameTpbl / Parameters / Parametrleri / TexHiuHi xapaktepucTiku /
Parametri / Galimybés / Parameetrid

3Hauenus ans kopnyca Tvna / Values for enclosure type / Ulgili
korpus Usin ménder / 3HaderHs ans kopnycy Tuny / Vertibas tipa
korpusam / Korpuso tipo reikSmés / Vaartused titibi korpusele

1{Pe-M (L{Pe-M LL{Pe-M
(265x310x120) | (395x310x120) | (540x310x120)

Bug yctaHoskm / Type of installation / Oryndau tiiri /
Bupn BcTaHoBneHHs / UzstadiSanas veids / Tipas / Paigaldamise titip

BCTpanBaeMblit / embedded / kiriktiriigen / B6ynoBaHmit /
iebavéjams / imontuojamas / sisseehitatav

HomuHanbHbiIl Tok, A / Rated current, A / Nominaldy tok, A/
HominanbHuit ctpym, A / Nominala strava, A/ Nominali srové, A/
Nominaalvool, A

<125

CreneHb 3almTbl no FOCT 14254 (IEC 60529) / Degree of protection
as per IEC 60529 / MEMST 14254 (IEC 60529) boiynsa gordau darejesi
| Ctyninb 3axucry 3rigHo ACTY EN 60529 / Aizsardzibas pakape péc
IEC 60529 / Apsaugos klasé pagal IEC 60529 / Kaitseaste vastavalt
IEC 60529

IP31

CTeneHb 3aLyThl OT BHELLHETO MeXaHW4YeCKoro BO3AEACTBNS

no FOCT IEC 62262 / The degree of protection against external
mechanical impact according to the IEC 62262 / MEMST IEC 62262
boiynsa syrtqy mehanikalyq &serden / CTyniHb 3axucTy Bif 30BHILLHBOrO
MexaHiyHoro BrnuBy 3rigHo IEC 62262 / Aizsardzibas no aréjas
mehaniskas iedarbibas pakape péc IEC 62262 / Apsaugos nuo iSorinio
mechaninio poveikio pagal IEC 62262 / Kaitseaste valise mehaanilise
mdju eest vastavalt [EC 62262-le

IK08

Knumatuyeckoe ncnontenue no FOCT 15150

yXn3

MakcumarbHas cTaTiyeckas Harpyska Ha o6onouky, H,

B cootBeTcTBUN ¢ YKM.001.2015 TY / The maximum static load on the
enclosure, N / Qabygsaga maksimaldy statikalyq jiikteme, N /
MakcumanbHe cTaTuyHe HaBaHTaXeHHs Ha 060MoHKY, H, BianogigHo ao
YKM.001.2015 TY / Maksimala statiska slodze uz apvalku, N /
Maksimalus statinis kravis plokstei/ dangai, N / Maksimaalne staatiline
koormus iimbrisele, H

27 34 49

KonuyecTeo Mofyneit ycTaHaBNMBaeMoii anekTpoannapartypsl, LT. /
Number of modules of the installed electrical equipment, pcs. /
Ornatylatyn elektr apparaturasy modulderinifi sany, dana / Kinbkictb
MogiyniB enekTpoanapaTyp, Lo BCTAHOBIOETbCS, WT. / Uzstadamo
elektroaparattiras modulu skaits, gab. / [montuojamy elektros jrenginiy
moduliy skaicius, vnt. / Paigaldatava elektriaparatuuri moodulite arv, tk.

3awmTHoe nokpbIThe / Protective coating / Jabyn tiri / 3axucHe
nokputTs / Aizsargparklajums / Apsauginé danga / Kaitsekate

nonuacmpHas nopoLukoBas kpacka / polyester powder paint /
poliefirlik Gntaq boiau / noniedhipHa nopoLukosa capba / poliesteru
pulverkrasa / poliesterio milteliniai dazai / poliiester pulbervérv

LiBeT nokpeiTust / Coating color / Jabyn tiisi / Konip nokputts /
Parklajuma krasa / Dangos spalva / Kattevarv

yKka3aH Ha MapkvupoBoyHoi aTukeTke / indicated on the marking
label / tafibalausy zattafibada kérsetilgen / 3a3+aveHuin Ha
MapKyBanbHii eTukeTLi / noradrta uz markéjuma etiketes /
nurodyta identifikavimo etiketéje / margitud markeerimissildil

PacnonoxeHue BBogHbIX 0TBepCTmit / Location of the inlet holes /
Engizu tesikterinifi ornalasuy / PoataluyBarHs BBiAHUX oTBOpiB / Atveru
atraSanas vieta / [vedimo angy vieta / Sisselaskeavade asukoht

cBepxy / cHuay / top / bottom / Ustinen/astynan / 3sepxy/atuay /
augsa / apaksa / I$ virSaus / i§ apacios /
Ulalosas / allosas

PemonTonpurogHocTs / Repairability / Jondeuge jaramdylydy /
PemoHTonpuaatHicts / Remontéjamiba / Pataisomumas / Hooldatavus

HepeMOoHTONpUroaHble / non-repairable / jondeuge jaramsyz /
HepeMoHTONpuAaTHI / neremont&jami / nepataisomi /
mittehooldatavad
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MpononxeHne Tabnuupl / Continuation of the table / Kestenin jalgasy / NponosxeHHs Tabnuui /
Tabulas turpindjums / Lentelés tesinys / Tabeli jatk 1

MapameTpbl / Parameters / Parametrler / Texwiuni xapaktepuctukn / | 3Hadenms ans kopnyca Tvna / Values for enclosure type / Ulgili

Parametri / Galimybés / Parameetrid korpus Usin mander / 3HaueHHst Ans kopnycy Tuny / Vértibas tipa
korpusam / Korpuso tipo reikSmés / Vaartused titibi korpusele
LPs-M LlPs-M LlPs-M
(265x310x120) (395x310x120) (540x310x120)

[abapuTHble pasmepsl kopryca, MM / BbicoTa / height / bitktigi / | 265/ 227 395/ 357 5407502

Overall dimensions of the enclosure, mm / | Bucota / augstums /

Korpustyfi gabarittik dlsemderi, mm / aukstis / kdrgus

["abapuTHi posmipn kopnycy, mm / Korpusa
gabarita izméri, mm /
Gabaritiniai korpuso iSmatavimai, mm /

wipmHa / width / eni / 310/272
platums / plotis / laius

Korpuse gabariitmddtmed, mm rnybuHa / depth / terefidigi | 120 /110
| rnnbuHa / dzilums / gylis /
sligavus
Macca (HeTT0), kr / Weight (net), kg / Salmagy (netto), kg / Maca <19 <26 <35

(HeTTO), KT / Masa (neto), kg / Masé (neto) kg / Mass (netto), kg

Tabnuua / Table / Keste / Tabnuus / Tabula / Lentelé / Tabel 2

Mogpenb kopnyca / Enclosure model / | MoTepst achcpekTvBHOM MowyHocTw, BT / Effective power | Atos Ato,7s At10
Korpustyfi modeli / Mogens kopnycy / | loss, W / Timdi quattyfi jogaluy, W / Brpata
Korpusa modelis / Korpuso modelis / | echektnsHoi notyxHocri, BT / Efektivas jaudas zudums,
Korpuse mudel W / Aktyviosios galios nuostoliai, W / Efektiivse

véimsuse kaotus, W
LLIP8-M (265%310x120) 30 35 - 40
LLiPB-M (395x310x120) 60 50 - 60
LLiPe-M (540x310x120) 60 52 - 65

M3paHne/Edition/Basylym/BupaaHHsi/Izdevums/Leidimas/Véljaanne 1
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